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SA3bIK pycCKHX CTApOOOpsileB B JUacCIOpe

B cuny xoHpeccuoHaabHOM 3aMKHYTOCTH, CTPEMJICHUS KUTh IO 3aKOHAM
MIPEIKOB, CTAPOOOPAIIBI COXPAHSIOT HE TOJIBKO CTApYI0 BEpY, CTapble 00psiIbl, HO
U CTPEeMSTCS COXPaHUTh TMpPEXHUN s3bIK. B HEM BCTpewaroTCs W Takue
0COOEHHOCTH, KOTOPBIE B IPYTUX PYCCKUX roBopax (1) MOJHOCTBIO YTpaueHbl HIIN
(2) ocraroTcs MUIIL KakK CIeAbl CTapbIX 3aKOHOMEPHOCTEN, IO KOTOPBIM CaMU 3TH
3aKOHOMEPHOCTH B TMOJHOM Mepe YCTAaHOBUTh HEBO3MOXKHO, Wi (3) Takue,
KOTOpbIE TOMOTAIOT HMHTEPIpETAlid  aHAJIOTUYHBIX SIBJICHHUH B  SI3bIKE
HECTapoOoOPsIICB.

B HauOouplell cTeneHu 3TO OTHOCHUTCS K CTapoOOpsiLiaM, KUBYIIHM BHE
Poccun. 3pech BiusHHE pYCCKOTO JIMTEPATYpHOrO sA3blIKa MOIJIO BOBCE
OTCYTCTBOBaTh WIHM ObITh MHHUMaNbHbIM. Ho u y crapooOpsnues Poccumn
BCTPEYAIOTCS TOJI0OHBIEC TUATEKTHBIE YEPTHI.

B npokmame OyayT pacCMOTpEHbl CIEAYIOIIME SIBJICHUS B  S3bIKE
CTapoOoOps/IIIeB: 00pa3oBaHUE HEOMPEACTIEHHBIX MECTOMMEHUM M Hapeyui Mpu
MOMOIIM KOHEYHOM Mopdembl -ca/-cb, BapuUaHTBI KOTOPOUM pacrpesesieHbl
MO3UIIMOHHO: TIOCJIE€ TTIACHOTO OOBIYHO YMOTPEOIIIETCS -Cb, TIOCIIE COMIACHOTO -CA,
pexe -ce, -cu, HEPA3TMUCHUE CBUCTSIIUX U IIUIMSIIAX COTJIACHBIX; ApPEBHEHIIAs
pUTMHUYECKasi CTPYKTypa CJIOBA MIPHU TUCCUMIUIATUBHOM aKaHbE; HEKOTOPHIE THIIBI

JIHMCCUMUISTABHOIO SKaHbs; McTOpUs /b/ 1 coBnanenue €€ ¢ /e/ B yaapHBIX caorax
CHayaJla B CEpeJMHE CII0Ba, a MO3/IHEe B KOHIIE B IOr0-3alaJHbIX aKaroIIMX
roBopax; MmpousHouieHue [y] Ha mecte [Ba].

Leonid L. Kasatkin (Moscow)
The Language of Russian Old Believers in the Diaspora

Due confessional isolation, the desire to live according to the laws of the ancestors,
the old believers not only keep the old faith, the old rites, but strive to preserve the
language. There are the language features which other Russian dialects (1) lost or
(2) remain as mere traces of the old laws on which these laws to the full extent
cannot be determined, or (3) such that help to interpret the same phenomena in the
language of not the old believers.

It mostly refers to the old believers living outside Russia. Here the influence of the
Russian literary language could not even present or to be minimal. But the old
believers of Russia can have the same dialectal features.

The report will address the following phenomena in the language of the old
believers: the formation of the indefinite pronouns and adverbs using the final
morpheme -c#, -cs, the variants of which are distributed positionally: after vowel is
usually used -cs, after consonant -cs, less often -ce, -cu; the coincidence of the
whistling and hissing consonants; the oldest rhythmic structure of the word when



dissimilative akanie; some types of dissimilative jakania; the history of /6/ and
coincidence it with /e/ in the stressed syllables, first in the middle of a word, and
later at the end in the South-Western dialects with akanie; pronunciation [u]

instead of [va].



